

	CURRICULUM VITAE – L.MillerPRIVATE 



I. 

PERSONAL DATA

Name : Ludmila Miller 
Email: Ludmila_miller@yahoo.com

 tolmillers@googlemail.com
Tel: + 44 1782504103

Mob: + 44 7787955521

Location: UK, Stoke-on-Trent
II.

EMPLOYMENT RECORD
Ongoing   





Freelance translator/interpreter.  Currently working with several 


         translation agencies, including telephonic interpreting 




for various governmental bodies and organisations, such as 




Jobcentres,  HMRC, immigration services, courts, hospitals, DWP,  



insurance companies, police, prisons, 
as well as face-to-face  




interpreting for courts, 
immigration services,  
prisons,  police, etc.
2003-2005 

National Project Co-ordinator for Agro Vision Holland, implementing  the Dutch-funded Project “Gasification and Testing/Producing Energy-Saving Local heating Systems in Moldova”. 






Responsibilities : 







Among other responsibilities, such as logistic support, maintaining contacts with local organizations, institutions and companies, local procurement procedures, institutional  development, etc.,  my responsibilities included a wide range of translation/interpreting  work, translation of various documents, such as qualification documents, progress reports, inception reports, final reports, tender proposals, translation of various documents and correspondence, contracts, memoranda, articles, various operational manuals, interpreting  at different levels, including Ministries and other Governmental structures, interpreting during the PAC meetings (coordination body of the projects) and other translation activities. 
2001-2003 National Project Co-ordinator of the Dutch-funded Project  





“Renewable Energy Resources  
for the Agro-Industrial Sector In Moldova”. 






(see responsibilities above)
1999 -2001

National Project Co-ordinator for Agriplan, the Netherlands, of the CNFA/USAID-funded project “Vegetable Post-Harvest Handling, Marketing and Distribution Project, in the Briceni Region, Moldova”;

(see responsibilities above)
1998 - 2001
 National Project Co-ordinator for Agriplan of the Dutch-funded Project on Horticultural Development in the Briceni Region, Moldova. (see responsibilities above)
1994-1997 Area manager of the Dutch company “Kracon International”. 
Responsible for the development of the company’s activity in the area, concluding contracts, supplies, maintaining relationship with local clients and state bodies,  public relations.

1993    
Senior specialist of the Department of Foreign Economic Affairs of the Ministry of 


Agriculture of the Republic of Moldova


Responsibilities: translation/interpretation services (English/Russian/Romanian), logistic support to the Ministry in connection with foreign economic relations, managing correspondence, working with foreign delegations;

1990-1993  
Perfumery and Cosmetics Factory “Viorica”, Senior specialist of the Department of Foreign Economic Affairs 


Responsible for  foreign economic relations,  translation of various documents, contracts, correspondence, interpreting during negotiations;

Languages

	
	Speaking
	Reading
	Writing

	Romanian
	Native
	
	

	Russian
	Native
	
	

	English
	Excellent
	Excellent
	Excellent

	French
	Good
	Good
	fair

	German

Italian
	Fair

Fair
	Good

Good
	Fair

Fair




III.

SHORT-TERM ASSIGNMENTS

Since 1993  have been working with a few missions as interpreter, translator and co-ordinator  to assist experts of the World Bank, European Bank, FAO and other international missions in Moldova. On several occasions worked as translator/interpreter with the Ambassador of the Netherlands and the Agricultural Counsellor of the Netherlands Embassy in Kiev during their visits to Moldova. Translated for the Moldavian delegation at the USAID conference in Budapest in  1999,
2001: short-term assignment as Liaison Officer/translator/interpreter for the Agricultural Marketing team of  the World Bank Rural Investment Support Project (RISP) 
1995: short-term assignment as translator/interpreter for a mission carrying out a desk study for the World Bank on the potential of marketing of Moldavian wine and wine products in the FSU;

1995:  short-term assignment  as translator/interpreter for a World Bank Mission assessing the selected agro-industries in the field of vegetable oil, milk and dairy products, fruit and vegetables, perfumes and cosmetics, to determine medium-term viability;

1994: short-term assignment as interpreter/translator for World Bank Mission assisting in the preparation of a loan application for the rehabilitation and strengthening of the domestic agro-processing industry;

1994: short-term assignment as interpreter/translator, assisting experts from the Dutch Ministry of Justice in the UNDP-project "Technical Assistance to the Parliament and to the Judiciary in Moldova", translated the main part of the “Manuals for the Members of the Parliament”

1993: short-term assignment as interpreter/translator for a FAO/World Bank mission under the Cooperative Program

Participation in International Congresses, Conferences, Meetings

November 2000 
:8th Annual Meeting of the Citizens Network of 
Foreign Affairs, “Food and Agriculture in the NIS: the Second Stage”, Moscow, Russia;

November 2000 
: Round table conference at SENTER, Ministry of 



Economic Affairs of the 
Netherlands. Reporting on legal 



entities of farmers in the Republic  of 
Moldova;  The 



Hague, the Netherlands;

November 1999 
: translator/interpreter at the  7th Annual  Meeting of 



the Citizens Network of  
Foreign Affairs, 
“Risk, 



Reward and Opportunity”, Budapest, Hungary ;

IV.

EDUCATION

Chisinau State University of Moldova, Faculty of Foreign languages, department of English language and literature.  

Special Skills

Computer literate: fully conversant with Internet and its applications; Word , Excel, Outlook Express, etc.
Driving license. 



